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דאָס פייער צופלאַקערט זיך און דעקט װוידער אויף די צוויי רי- 
זענבוימער. 
ע ר ש ט ע ר 
כאָ, כאָ, כאַ -- איך בין מיט בלעטער ווידער שווער וי אין מיטען 
זומער. 
צוויי טס ער 
ס'וועט די זון זיך וואונדערען אַז די ערד איז ווידער גרין געװאָרען. 
יהורי'ת 
אזוי האָב איך ווידער מיין לעבען אניייקויבעז. 
ש טס ערן 
אזוי װעט אייביג זיין ראָס לעבען. 
י הזה ית 
אזוי וועלען טאָג און נאַכט וועבען אונזער חלום. 
ש מפ ן 
אזוי װועט אייביג לעבען אונזער חלום. 
שטיל. איו מורח פארנעמט זיד שוון אויף טאָג און אַ ליכטיגער 
פליגעל פאָכט איבער דער געגענד און די שאָטענס פון דער נאַכט ווערען 
בלאַסער און העלער. פון ווייטען דערטראָגט זיך אַ גערויש פון אַ ויי- 
טען װאַסער"פאל. 


ענדע. 
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ס'קומען אָן מיט געזאַנג די שורה טענצערינס, האָלטען זיך אין 
אַ געשלאָסענער קייט. 
ע ר ש ט, ע 
זינגט. 
וועלטען, וועלטען 
ווערט געבוירען 
האָ יאַ -- האָ יאַ פרייד מיין פרײיף 
אַ לע 
האָ יא--האָ יא נאַכט און טאָנ 
טאַנצען ביירע מיט אונזער פרייר 
נעהמען זיך אין קאראהאד, די צוויי קינדערלאך אין מיטען טאַני 


צען אַרום פייער זונגענדיג: ,האָ יאַ --- האָ יאַ, נאַכט און טאָג טאַנצען 
ביידע מיט אונזער פרייד"... ווערען פארשוואונדען אין דער נאַכט. 
יהודית 


עס זינגט מיין האַרץ. עס זיננט מיין בלוט. עס זיננט די נאַכט 
מיט מיר אינאיינעם. 


ש מ עון 
ס'וויל די נאַכט ניט שיידען זיך מיט מיין געליעבטער'ס ליעבעס- 
בעט. 
יהודית 
פ'וויל מיין בלוט ניט שווייגען שטיל ביי מיין לעבענס-קואַל. 
ש מ ע ון 
נאַכט אָ נאַכט שלאָף איין! ס'איז מיין ליעבע וואך און טריי.. 
"היהי ה 
פ'האָט מיין לייב שוין איינגעזאַפּט די טויען פון דער נאַכט. 
ש מ ע ון 
פ'איז דיין לייב צום הימע? נלייך אין מזרח ווען די זון נעהט אויף, 
ינהודיה 


ס'לאַכט מיין פרייד פאַר איינענער פרייד... איך בין נאָך װאַך מיין 
האַרץ איז וואך. 
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יהודרית 
ס'איז מיין געליעבטער איינגעשלאָפען, װאַרט איך ביז ער װעט 
ווערען װאַך ; ס'איז מיין געליעבטער איינגעשלאָפען אין די אָרעמס 
פון דער נאַכט. 

שמעון 
ס'איז מיין געליעבטע װאַך געוועזען מיט די קינדער פון דער נאַכט 
און זי שפּילט זיך מיט איהר פריהלינג אויף איהר פריהמאָרנען 


װאַרטענדיג. 
יהטדית 

די בוימער האָבען זיך צו אונז דערנעהענטערט. 
ש ם עו 

זיי ציהען זיך צו אונז מיט זייערע צוויינען. 
יה וירים 

אפשר זעה איך נאָר אַ חלום... 
שמ עון 

אונזער חלום װועט פון אונז קיין מאָל ניט פארשווינדעו. 
יהודרית 

אָט אזוי זויג איך דעם ריח פון מיין פריהלינג. 
ש טמ עון 


אָט אזוי שלאָגען די כװאַליעס פון מיין לעבען. 
שטיל. די צויי קינדערלאך באַװוייזען זיך ווידער, פיהרען זיך 

ביי די הענטעלאך און פארפיהרען אַ שמועס צווישען זיך. 

עך ש סע סינ= 
מיין מאמע איז געקומען צוריק פון הימעל און מיך גענומען אויפ'ן 
האַנט און געקושט מיינע באַקען. און געלאַכט און געוויינט און 
געזאָגט. צוליעב דיר מיין קינד בין איך נעקומען צוריק פון 
הימעל. 

צוו הייטע ק הי כר 
ס'איז מיין שוועסטערעל נעקומען צוריק פון הימעל האָט איהר פּנים 
ליכטיג, ליכטיג אזוי נעלויכטען... 
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ציו טי י םע ה 
כאָ, כט, עס ריהרען זיך די ואָרצלען און בויערען דעם שטיין, 
כאָ, כאָ, אַ עס שפּאַלט זיך דער שטיין. 
ער 7ט ער 
די גראָזען, זיי האָבען שוין באַרעקט מיינע טריט און זיי סריכען 
אלץ העכער און העכער. 
צבווייטער 
איך ווער יונגער, כאָ, כאַ, װאַרעמער ווערען מיינע טריט. 
ווערען פאַרשוואונדען צווישען די שאָטענס פון דער נאַכט. 
"הו דלית 
ווער דערלאנגט עס מיר אַ האַנט ?... איך קען מיין האנט איצט 
ניט צונעמען פון מיין געליעבטענ'ס קאָפּ װאָס װעקט דעם פייער 
אין מיין ברוסט. ער שלאָפט און זיין אָטעם וויגען די כװאליעס 
אין מיין בלוט... שלאָף, שלאָף מיין לעבען, ס'איז מיין האַרץ אי- 
בער דיר אויף דער וװאַך... 
שלאָפט אוין. 
ווען א ווינטעל נווגט אָפּ דעם פויער אן אַ זויט, דעקט זיך אויף 
פון אונטער דער נאַכט אַ שטיין און אויפ'ן שטיין זיצען צוויי' מענער- 
געשטאַלטען. צווייגען פון בוימער הענגען אריבער, זיי רעדען צווישען 
זיך מיט אזא זינגענדיגער שטומע. 
ער ש ט ע ר 
ס'איז מיין נאָפּעל צוגעבונדען צו דער ערד בין איך מיר איהר קינד. 
װאָס פעלט די קינדער פון דער ערד ? 
צ אוה טאעם ער 
ס'בלאָזט דער ווינט מיר אין די האָר. כ'וויל זיך מיט איהם לאָזען 


װאַנדערען. 
ער שט עף 

ס'קען דער ווינט מיך ניט פאַרנאַרען מיין נאָפּעל איז צו דער ערד 

געבונהעַן. 


ווערען פאַרהוילען אין דער נאַכט. 
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וואוינט מיט איהר גליק און טו עס איהר אָן אויפ'ן האַלן. 
צ ז וי יום וע הק יה 
מיין שוועסטער איז געקומען פון דער לבנה מיט אַ ליכטיגען שלייער 
אויפ'ן קאָפּ, האָט זי דעם שלייער אַראָפּנענומען פון קאָפּ און גע- 
ואָגט צו מיר אזוי : טראָג דעם שלייער צו ריין שוועסטער װאָס 
האָט זיך פאַרקנסט צו פרייר. 
ער שטע קינר 
איך װוע? זיין איהר חלום, 
צװווייסע קיר 
לאָמיר ביידע זיין איהר חלום. 
ער שטע קינר 
לאָמיר ביידע זיין איהר חלום. 
גרינג װוי אויף אַ פליגעל טראָגען זיי זיך אוועק אין דער נאַכט אַרוו. 
ש ם עו}ן 
וי פון שלאָף. 
בוימער, פעלזען, נאָהענטער קומט צו אונזער בעט, נאַהענטער 
קומט באַװאַכט אונזער ליעבעס-בעט. וער רופט ? דאָס רופט 
מיין פרייד, זי װאַרט אויפ'ן הויכען בוים. נאַהענטער, נאָהענטער, 
קום מיין פרייר... 
קושפ איהר קאָפּ. 
דער ריח פון דער ערד און פריהלינג איז דער ריח פון דיין לייב., 
דער גערויש פון זאַטען קאָרענפעלד איז דאָס רוישען פון דיין בלוט. 
זיין קאָפּ בלייבט אויף איהר ברוסט. אַז דער פייער צופלאַקערט זיך 
באלייכט ער פון ווייטען צוויי ריזען װוי צוויי בוימער װאָס נייגען ויך 
אַפיר צום פייער, בויגען זיך פּאמעלאך צו דער זייט פון די שלאָפענדיגע. 
צר שט ער 
הוא הא -- די ערד ווערט װאַרעמער און נראָזען קומען אדויס נע- 
בען מיינע פיס. הוא--הא, ווינטען פון מזרח זייט און ווינטען פון 
ררום זייט בלאָזען און נלעטען און ברענגען אַ פריהלינג. 
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ש מ ע ו| 
עפען נאָך איין מאָל דיינע אוינען, כ'וויל זעהען װאָס עס קומט 
פאָר אַרום אין דער נאַכט. 

יהוהיית 
פ'האָט דער זיסער שלאָף אויף די ברעמען באַלזאַםס מיר באַשמירט 
און גלעט מיר מיינע ברעמען... און גלעט מיר מיינע ברעמען. 

ש מ ע ון 

רעדט אויך מעהר ווי פון שלאָף. 
איך בין װאַך ; מיין האַרץ איז װאַך... אַװעק, אַװעק טרויער, גרויער 
פון מיין שוועל, פון מיין טיר... כ'האָב דער זון געבעט אַ בעט און 
א האַרײ ביי איהר צוקאָפּענס. 
יהורית 
שעפּטשעט פון שלאָף. 
איך הער זיי קומען... איך זעה זיי קומען. 

שם ע וו 

שלאָף איין, שלאָף איין, וועלט און האַרץ, שלאָף איין, שלאָף איין. 

זעהט אויס ביידע זיינען איינגעשלאָפען טוליענדיג זיך איינער צום 
אַנדערען. דאָס פייער צופלאַקערט זיֹך העלער און טרייבט די שאָטענס 
אַװעק אָן אַ זייט. 

האַנט אין האַנט, אין אַ שורה קומען ארויס די טענצערינס און 
שליסען זיך אין א רינג, טאַנצען אַרום פייער אַרייננעהמענדיג די שלאָ- 
פענדיגע אין רינג אריין. בויגען זיך אראָפּ, לאַכען זיך הילכיג פאַר" 
נאַנדער. דער רינג ווערט צושאָטען און יעדע פאַרשווינדט אין אַן 
אַנדער זייט. 

יחהורית 

הויבט אויף דעם קאָפּ, קושט איהם אויפ'ן שטערען. 

שטיל. 

פון דער נאַכט ארויס קומען די אייגענע צוויי קינדערלאַך, זעצען 
זיך ביים פייער און פארבינדען צווישען זיך אַ שמועס. 

צר שטע לקינד 
ס'איז- מיין מאַמע געקומען פון הימעל און געבראכט פאַר מיר א 
קראנץ פון שטערען און געזאָגט אַזױ : געה זוך דיין שוועסטער װאָס 
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יהורית 
איך הער דיינע רייד ווי זיי קלינגען אַזש אין מיין בלוט. 

שם עון 
שלאָף, שלאָף מיין ליכטיגע וועלט. 

יוה ו-ריות 
אונטער מיין האַרצען שטראהלט אַ ואַרעמקײיט גלייך װוי די זון 
װאָלט אויפגעהען אונטער מיין האַרצען. 

ש מ עו 
אַז דו רעדסט אַזױ הער איך, אימיצער לאַכט פאַר פרייד ערגעץ 
אין עק וועלט. 

יה דית 
לעג דיין קאָפּ צו מיר נעהענטער. 

שס עון 
איצטער ביסטו גרויס װוי די מוטער-ערד, װאָס טראָנט ים'ען, טיי- 
כען, פעלדער, וועלדער אויף איהר ברוסט. 

יה וד ית 
דו האָסט אָנגעצונדען דעם פייער אין מוטער ערד. 

ש ט עו 
טאָג און נאַכט, טאָג און נאַכט װעל איך װאַכען איבער איהם. 

יההטרית 
און די טרויעריגע חלומות ? 

ש מ עון 
כ'וועל פאַרצאַמען פאַר זיי דעם ווענ. אונזער ביירענס חלום װעט 
איינער זיין. 

יהורית 

לאַכט אין דער שטיל. 

ש ט עון 
ווער לאַכט עס ? 

יהודיית 
עס לאַכט די זון אונטער מיין האַרצען. 


צוליעב דעם פייער װאָס ברענט נעבען שטיינער מיט 
בוימער אַרומגערינגעלט קוקט די נאַכט נאָך טיעפער 
אויס. שווער צו זעהן װאָס עס טוט זיך אין דער געגענר 
ארום. פון צייט צו צייט דערטראָגט זיך אַ קלאַפּען פון 
פליגעל: פויגעל פליהען איבער פון בוים צו בוים. אַ 
גערויש פון נאָהענטע טריט. ' ה ו ד ית און ש מ ע ון 
קומען ארויס פון דער נאַכט, דערנעהענטערען זיך צום 
פייער. 


ש מ עון 
אונזער פייער אין ליכטיג. 

יהודיית 
אונזער פייער װועט נאָך לאַנג ברענען. 

שס עון 
אונזער פייער װועט זיך קיין מאָל ניט אויסלעשען. 

יה לדית 

דער שיין באלייכט איהר פּנים. 

שט עו 
ס'וויל די נאַכט זיך דערנעהענטערען און קושען דיינע באַקען, 
טרייבען זי די פלאמען אוועק. 

יחודית 
אָט אַזױ לאָזט זיך אַראָפּ דער שלאָף אויף מיינע אויגען. אט אזוי 
װעל איך מיר אַנטקעגען פייער אַנירערלעגען. 


ש מ עדהן 

כ'וועל מיין האַנט אונטערלענען דיר צוקאָפּענס. 
יהודית 

לעג דיין האַנט אויף מיינע אויגען, װע? איך זעהן אַ זיסען חלום. 
ש מ עון 


די נאַכט האָט דעם אָטעם איינגעהאַלטען ניט צו שטערען דיר דיין 
רוח. 
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האָ יא--האָ יא וואסער-פאל. 
האָ יא---האָ יא לעבענס קוואל. 
די נאַכט קומט אַראָפּ נידעריגער, דער גערויש פון נאָהענטען װאַסער- 
פאַל ווערט שטאַרקער. פון צייט צו צייט ברענגט דער ווינם צוטראָגע 
דעם ווייטען געמורמעל פון טייך װאָס האָט ערגעץ אין דער טיף זיין ווע 


צווישען פעלזען. 


י 
ו 
: 
4 
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יהורית 
די זון הערט זיך איין ; זי װויל ניט פאַרנעהן. איז מקנא אונזער 
ליעבע. 

ש מ עון 


פאַרגעה, פאַרגעה אָ, זון ! ס'שואַרטען ערגעץ וועלטען ווייטע אויף 
דיין קומען ; ס'וואַרטען ערגעץ וועלטען פינסטערע אויף דיין אוים- 
נאנג. 

יהודית 
די זון איז שוין לאנג פאַרגאַנגען נאָר ס'וויל ניט פינסטער ווערען. 
אָט זעה איך דאָרט אַ שטערען, פונקעלט הינטער דעם פאַרשניי= ' 
טען בארג. 

ש מ עון 
ניין; דאָס האָב איך מיין ברכה שטיל נעשיקט זי זאָל אין הימעל 
הענגען. 

יהודית 
איך זעה נאָך אַ שטערען ציטערט ביים זייט פון ערשטען. 

שם עון 
ס'איז דאָס אינגסטע קינד פון אונזער ליעבע ; ווינקט צו אונז פון 
ווייטע הימלען. 

יהודית 
גרעסער, גרעסער ווערט מיין וועלט. 

שמ עון 
שענער, שענער ווערט מיין וועלט. 

יהורית 
ליכטינ, ליכטיג קומט אָן די נאַכט. 

ש מ ע ו| 

טראָגט זי העכער, העכער אויפ'ן באַרג וינגט: 
אָ פרייר, אָ פרייר 
מיין גרויסע פרייר ! 
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"יהודית 
איך הער אויך. 

ש סמ עון 
ער וויל ווערען דיין ברודער, 

יחהורית 
ער האָט זיך אָפּגעשטעלט. ער האָט געהערט װאָס רו האָסט נע- 
זאָגט. 

ש מ עון 
ער האָט דיך דערזעהען אויף מיינע הענט און איז געבליבען שטעהן 
שטיל פאַרוואונדערט פאַר ריין שענקייט. 

יהודית 
ס'איז ניט דער וואסער-פא? -- ס'איז בלוט נאָר װאָס רוישט אין 
דיינע אָדערען. 

ש ט עון 
דאָס רוישט אונזער לעבען אזוי לויטער. 

יההדית 
דאָס רוישט דאָס בלוט ווען ס'גיסט זיך איבער פון דיין האַרצען 
אין מיין האַרצען אריין. 


ש מעון 
די בערג הויבען זיך ארויס צו זעהען דעם לעצטען אויגענבליס פון 
דער זון. 

יההדית 
זיי רייסען דורך דעם הימעל מיט זייערע שפּיצען. 

שמ עון 
קום לאָמיר דער זון אומקערען צוריס. 

יה ור'י' ה 
איך װויל חלום'ען. 

ש מ עון 


איך על דער נאַכט אונזער ליעבע אױיסבאָרנען װעט די נאַכט אין 
טאָג ווערען פּערוואַנדעלט. 
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אַ זון אויף זיין קאָפּ, מיט ביידע הענט דער זון איבער'ן קאָפּ האַל- 


טענריג, 
יהודית 
איך זעה, זיי קומען נאָהענטער איינער צום אַנדערען. 
שט נון 
איך זעה וי זיי שטעלען זיך אויס אין שורות. 
וי הור ית 
זיי ריהרען זיך אָן לייב צו לייב. 
ש מ עון 
איך זעה װוי די זונען רייסען זיך פון זייערע הענט. 
ויהו דרי ת 
איך זעה װוי די בוימער רייסען זיך ארויס און נעהען זיי נאָך. 
ש מ עון 
איך זעה װוי די פעלזען ריהרען זיך פון די ערטער און געהען זיי 
נאָך. 
ויהו ר ת 


איך הער װוי די ערד ווינט זיך אונטער אונז. 
6 פ פון 
כ'וועל פון דיינע ליפּען אַלע ברכות פון דער וועלט אויסזויגען און 
װועל געהן דער גרויסער וועלט בענשען. 
י הו דהית 
און פון דיינע ליפּען װעל איך טויטענט ליכטיגע לעבענס אויסזוי" 
גען און װעל מיט זיי זיך לאָזען איבער ווייטע אונבאַקאָנטע וועגען. 


ש מ עון 
ש--ש---ש, לאָמיר הערען. 

יהוהדית 
װאָס הערסטו ? 

שפסעון 


דער וואסער-פאל דערנעהענטערט זיך צו אונז. 
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יהורית 
מיין גרויסע ליעבע על איך זיי צוקאָפּענס נעבען. 
שטעון 
מיט װאָס װועסטו זיי צורעקען 1 
ידהודי"ת 
מיין שעהנער חלום װעט צודעקען די קינדער פון דער זון... 
ש מ עון 
אָ, מיין נרויסע וועלט ! 
יהוד*ת 
שטע? זיך נעבען פעלז און לאָז די זון דיין גרויסקייט באַלױכטען. 
ש מ עון 


אָט אזוי נעבען מיר, און לֹאָמִיר זעהן דעם מערב איצטער, אָט אַזױ 
פאַרגעהט די זון. 


יה"דרית 
אָט אזוי שטארבט אַ טאָג. 

ש מ עון 
אזוי ווערט געבוירען אונזער לעבען. 

"יתהנרית 
אָ, מיין גרויסער ליכטינער לעבען ! 

ש מ עון 
ווער קומט ארויס פון טאָל, פון דאָרט וואו דער טייך האָט זיין 
בעט ? 

יהדדיית 


זיעבען מיידלאך מיט זייער ווייס לייב באַלויכטען, און יעדע 
טראָנט אַ ליכטינע צווייג מיט ליכטינע בלעטער אין דער רעכטער 
האַנט. 

ש מ ע ון 
איך זעה זיעבען יונגען, ליכטינע, בוינינע, און יעדער טראָנט 
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ש מ עו 
זעצט זיך סיט איהר נעבען זיין שוועל װאָס קומט אַרויס צוס 
זונאונטערגאַנג. 
יהודית 
אַ נאַנצע נאַכט בין איך געווען װאַך און כ'האָב געהערט וי דרי 
נאַכט נעהט אַרום מיינע װענט; דאָפּ ביסטו געווען װאָס האָסט 
זיך אין דער נאַכט פאַרשטעלט ? 
ש מ עו 
ס'איז מיין נאַכט נעווען, װאָס האָט װאַך געהאלטען אַרום ריינע 
ווענט. 
יהודי'ת 
זאָל די זון אזוי ניך ניט פאַרנעהען. 
ש מ עון 
עס ווערט שוין אַ נייע זון געבוירען. 
פון צווישען די פעלזען רייסען זיך אַרויס שטואַהלען און פאַלען 
אויף זיי ביידען. 


יהוד'ית 
אָ, עס ווערט די זון געבוירען. 
שמט עון 
שטראַהלען האָבען זיך פון דער זון אָפּנעריסען און צו אונוֹ גע 
קומען. 
יהוירית 
זיי קלייבען זיך אין מיין האַרצען אריין ; מאַכען זיך דאָרט אַ גע- 
לענער. 
ש מ עון 
און מאָרנען וועלען זיי דיין הארץ וועקען, דער זון באַנעגענען. 
יהודית 
זיי באַהאַלטען זיך אין די ווינקעלעך פון מיין האַרצען, 
שם עון 


װאָס וועסטו זיי אונטערבעטען ? 
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יהויה'ית 
זינגט נאָך. 
האָ יא האָ יא מיין זון און וועלט 
האָ יא -- האָ יא מיין רוהנעצעלט. 
שט עון 
דעם ריח פון טייך האָסטו מיט זיך געבראַכט. 
יהודיה 
שטראַהלען פון דער זון וויקלען דיך אַרום. 
שט עו 


פון דיין בלוט וועלען די שטערען ארויסקומען, אין די הימלען זיך 
איינפאַקען און וי זונען הייסע וועלען זיי שיינען. 
יהונרדרית 
דיינע אָרעמס זיינען װי שטאַבעס שטאָל, אָרער װוי די פעסטע בוי- 
מערס ואָרצלען װאָס שפּאלטען דורך די שטיינער. 
ש מ ע וו 
דו ביסט נרינג וי דער ליכטינער טאָג ווען ער לענט זיך באַנינען 
אויף מיין אַקסעל. 
/ יהו היה 
דו ביסט שטארקער וי דער פעלז, װאָס טראָגט דעם שניי אויף 
זיינע פּלייצעס. 
ש מ עו 
דו ביסט לויטער און בוינינ וי דער טייך װאָס שטראָמט אין דער 
טיף אויף זיין וועג צום ים, 
טואָגט זי אַרום זיין ביידעל, זינגמ. 
מזרח, מערב 
צפון, דרום 
האָ יאַ -- האָ יא כ'קום צונ'אייך 
האָ יא חד- מיט מיין קיניגרייך. 
יהורהית 
הא יא -- האַָ זא כ'קום צונ'אייךף 
הא וא = = מיט מיין קיניגרייך. 
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יה הריה 
יא דיינע טריט. אַזױ טיעף און זיכער יעדער טראָט איינגעקריצט 
אין דער ערד, און ליכטיג איז יעדער טריט געווען. 
ש מ עון 
הערסט דעם וואַסער-פאל ? 
י הודית 
דאָס זינגט מיין האַרץ. 
ש מ עו 
נעכטען ביסטו אַנטלאָפען פון מיר. 
והוידיה 
איך בין געלאָפען אָנצופילען מיין האַרץ מיט ליכטיגע געזאַננען. 
ש מ עון 
מיך האָסטו ביים ליכטינען קװאַל ניט געװאָלט האָבען. 
יה דיה 
נעכטען האָב איך נאָך מורא געהאַט, 
ש מ עון 
און איצטער ? 
יהודית 
איצטער האָט זיך מיין פּחר פּערװואַנדעלט אין פרייר. נעהם מיך 
אויף דיינע שטאַרקע הענט, טראָג מיך אַרום זיעבען מאָל אַרום 
דיין היים און זינג מיר אַ ליעד פון פרייד, פון ליכטיגקייט. 
שמ עון 
נעהמט זי אויף זיינע הענט און זינגט פון א ברייטער שטאַרקער 
ברופט ?: 
פרייד, מיין פרייר, 
מיין נרויפע פרייד 
האָ יא -- האָ יא מיין זון און וועלט 
האָ יא--האָ יא מיין רוהגעצעלט. 


צווישען שטיינער און פעלזען. וואו ניט וואו בוימער 

מיט זוניגע הערבסט בלעטער. אַ ביידעל צונויפגעשלאָגען 

פון ברעטלאך, לייווענט און צווייגען. אילע וויילע ברענגמ 

דער ווינט פון ערגעץ צוטראָגען אַ גערויש פון אַ ווייטען 

װאַסערפאַל. פאַרנאַכט. די זון באַװײיזט זיך פון צװי- 
שען די צובראָכענע בערג קאנטורען. 


יהידית 
קומט אָן. די האָר צואווארפען און ארום שטערען אַ שנירעל 
געפלאָכטען פון הערבפט-בלעטער. פאַרוואונדערט, באַמערקענדיג דאָס ביו- 
דעל, באטראַכט יעדע קלייניגקייט ארום. פאַרטייעט זיך און קוקט דורך 
אַ שפּאַלט אינוועניג אין ביידעל אַרין. ענטוישט װאָס קיינער איז ניטאָ. 
זי דערהערט טריט. װויל אנטלויפען, זיך באהאַלטען הינטער אַ שטיין, 
אָבער זי פאלט אַריין גאנץ אונגעריכט אין שמעון'ס אָרעמס. טוט אַ 
געשריי פאַר שרעק. 
ש מעוו 
האָלטענדיג זי פעסט אין זיינע אָרעמס. 
געקומען... אַליין געקומען. 
יה הית 
האַ... געקומען --- אַליין געקומען. 
ש מ עון 
רערשמעקט דעם ועג. 
"הודרית 
מיט פאַרמאַכטע אוינען האָב איך דעם ווענ נעזעהען. וי א ליכ- 
טינער שנור האָט ער נעשיינט. 
| ש מ עון 
און מיינע טריט דערקענט. 
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ש מ עון 
קום אָ, קום מיט מיר ! 
יהור'ית 
קוקט איהם אין די אויגען און רעדט שטיל. 
יאָ, דו װאַרטסט אויף מיר... איך װועל אליין נאָך היינטיגען טאָג 
מיט מיין פרייד זיך לאָזען.. קוק ניט נאָך מתנע טריט. 
טראָגט זיך אַװעק צווישען די שמיינער. 
ש מ עוו 
באַהאַלט זיין קאָפּ אויפ'ן פּנים פון דער ערד. 
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ש מעון 
איך װעל ביים האַנט דיך פיהרען ביז צום מאָרגענשטערען; זאָגען 
װעט דער פאָרגענשטערען : סוי?ל די זון ניט אויפנעהן, זי 
וויל זיך ניט פאַרמעסטען מיט דיין לויטערקייט. על איך זאָגען : 
זון, אָ, זון קום שוין גיכער זעהן דיין שוועסטער, װאָס איז פון 
ווייטע, ווייטע לענדער אַהער געקומען דיך באַגעגענען. 
"דודית 
שענער, ליכטיגער, שפּרײט זיך היינטיגער טאָג. 
שם עון 
נרעסער, לויטערער פון דעם טאָג װאָס איז פאַרנאננען. 
יהודית 
ווער וועט היטען מיין געצעלט היינטינע נאַכט, דעם טרויער צו פאַר- 
שטעלען זיין וועג. 


ש מ עון 

זיבען זונען וועלען לייכטען היינטינע נאַכט פאַר אונזער רוה- 

געצעלט. 
יתודית 

און וואו וועסטו, מיין שעהנסטער זיין ? 
שמ עון 

איך על באַפױילען זיי זאָלען לייכטען שענער, העלער. 
יהוריה 

איך װועל מיט זייער לויטערקייט מיינע בריסט פולער, פולער מאַכען. 
ש מ עון 


און דער אַכטער זון װעל איך באַפוילען זי זאָל אין ריין האַרץ אויף 
שטענדיג זיך באַזעצען. 

*"הודיהת 
און דיין ליכטיג בלוט װעט שטראָמען שטאַרקער, שטאַרקער, ווע" 
קען דעם פריהלינג װאָס שלאָפּט אין אַ ווינקעלע פון מיין האַרצען 
איינגעוויקעלט. 
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ש מ ע ון 
ליכטיג, לויטער און װאַרט אויף אונזערע טריט. 
יהודית 
ווילסט אַהין מיך פיהרען ? 
ש מ ע ו| 
האַנט אין האַנט; ס'וועט פאר אונז זיין אומעטום אַ פרייער וועג. 
ש מ עון 
היינט וועלען זיך די בוימער ווידער גרין אָנקליירען און רי שטיי- 
נער וועלען זיך אין גרינעם נראָז באַהאַלטען. 
יוהוידי'ת 
און די נאַכט װאָס װועט קומען, װאָס פאַר א נאַכט װעט דאָס זיין ? 
ש םס שרן 
זי װועט קומען וי אַ קינד צו טרינקען פרייד פון דיין האַנט. 
יהודית 
כ'ווייס ניט וואו איך בין. דאַכט מיר די בערג דרייען זיך אין 
קאראהאד אַרום און די זון האָט זיך אַרױסגעריסען פון הימעל. וי 
אַ זומער פוינעל פליהט זי ארום און שטעלט זיך אֶפּ אויף יערען 
פאַרשנייטען באַרג און פאָכט מיט די ליכטינע פלינעל. הויבט 
אָן אַ װאַסער-פאל צו שטראָמען פון שניי ארויס... ווערט אַזױ וװאַ- 
רעם, אַזש זי צו מיין האַרצען דערגרייכט רי װאַרעמקײט. 
ש ם עו} 
איך װעל דיך פיהרען צו יעדען בוים , װעט זיך דער בוים נעבען 
אַ נייג; װעל איך דיך פיהרען צו יערען פעלז, װועט זיך דער פעלז 
געבען אַ נייג. װועל איך זאָנען : בוים, אָ בוים, אָט איז דיין שוועס- 
טער; װעל איך זאָגען: פעלז, אָ, פעלז, אָט איז דיין שוועסטער. 
יה ייר י"ת 
איך װע? זיך שטעלען מיט ריר אַנטקעגען װאַסער-פאל, װועט דער 
וואַסער-פאל זאָנען : פאַרװאָס האָסטו זיך געזאַמט צו ברעננען מיין 
ברודער ? 
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יהוהית 
ניב מיר דיין קאָפּ, כ'וועל הערען װאָס פאַר ריח דאָס לעבען האָט... 
דיינע האָר... ביזט געלעגען אויפ'ן הוילען גראָז... דער ריח פון 
גראָז איז דער ריח פון דיינע האָר. און פון דיינע ברעמען ציהען 
זיך לויטערע שטראַהלען. 

ש טמ עװ}ן 
האָסט מיך ביים נאָמען גערופען און איך האָב ניט נגעהערט. 

יהודית 
דיין נאָמען איז פון דיר אַוועקגעפלױיגען; ערגעץ אין הימעל איז 
געווען ריין נאָמען און האָסט ניט געהערט ווען איך האָב צו דיר 
גערופען. 

ש מ עו 
דער װאַסערפּאָל דאָ ניט ווייט האָט מעהר װוי שטענדיג היינטינע 
נאַכט גערוישט און דער טייך האָט אויך מעהר וי שטענדיג צװוי 
שען די שטיינער גערוישט היינטיגע נאכט. 

יהודית 
יא, ס'האָט דער ואַסער-פאל ריין נאָמען איבערגענומען און אַז 
כ'האָב גערופען : שמעון ! האָט גאָר דער וואַסער-פאל נעענטפערט ; 
און אַז כ'האָב גערופען : שמעון ! האָט דער טייך געענטפערט אין 
זיינע ברעגעס. 

ש מ ע ון 
די זון װויל די טרערען פון דיינע אויגען אויסזוינען. 

היה דיי ה 
אין דיינע באַקען רויטע פלעקען, האָסט אויך געוויינט היינט ביי- 
נאַכט. 

שים'ע וי 
איך טראָג דיין נאָמען אין מיין האַרצען און ס'איז דיין נאָמען װאָס 
קומט מיט מיין בלוט אין פּנים אַריין. 

+ יה ודית 

וי זעהט איצט אויס דער שניי אויף די שפּיצען פון די בערג ? 
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ש מ עון 
וועסט פיהרען דאָס לעבען ביי איין האַנט און דעם מענשען ביי 
דער אַנדערער האַנט. 


יהוהית 
װאָס װועט ווערען פון די פולע ברוסטען ? 
שמצעון 
נאָך פולער און פולער וועלען זיי ווערען. 
יהזדית 
װאָס וועסטו זיין צו מיר ? 
יש עון 
איך על זיין דער רעגען און דער טוי צו דער מוטער-ערר. 
יהורית 
פאַר װאָס האָב איך דיינע טריט היינט ביינאַכט ניט געהערט ? 
ש ם עו|ן 
אזוי איז דאָך דיין פערלאַנג געווען. 
יהודית 


מיינע אויגען האָבען געזעהן די שעהנסטע וועלטען ווען זיי זיינען 
געווען אָפּען און װי נאָר כ'האָב זיי צוגעמאַכט--אָ, סארא טרויער ! 

ש ם עון יש 
כ'האָב מיט מיין פויסט אין יעדען בוים אָנגעקלאַפּט איז ער נע- 
ווען װאַך; כ'האָב צו יעדען פעלזענשטיין צוגעלעגט מיין ברוסט 
און געפיהלט װי עס קלאַפּט זיין הארץ. 

יהודלית 
נאָר צו מיין האַרץ האָסטו זיך ניט צוגעהערט וי ס'האָט גערופען : 
שמעון, שמעון... 

ש מ עון 
ס'טרעפט די מוטער-ערד גאַרט אַ מאָל נאָך רענען און דער רעגען 
הענגט אין לופטען און װאַרט אויף דער ריכטינער שעה; האָסט 
געזעהען, אונטערען הימעל העננען װואָלקען און האַלטען דעם רע- 
נען אין זייער בוזים און װאַרטען אויף דער ריכטינער שעה. 
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שמ עון 
קום לֹאָמִיר זיך אויפהויבען העכער. 
יהורית 
כ'האָב מורא. 
ש מ עון 
פאַר וועמען ? 
יהודית 
די שרעקען פון דער וועלט האָבען מיך נגעפונען. דאַכט מיר, איך 
בין געווען װאַך, אָרער אימיצער אין מיר האָט עס נעזעהן. אָ, 
סארא טרויער ס'איז מיר געבליבען אין האַרצען. דאַכט זיך, אַן 
דאָס לעבען האָב איך געזעהען אין חלום. איך האָב גערופען : 
שמעון, שמעון, אַ נאַנצע נאַכט האָב איך דיין נאָמען גערופען. 
זי װאַרפט זיך אין זיינע אָרעמס און וויינט װי אַ קינר. 
ש מ עון 
נו שט, נו שטיל. 
יהורית 
אָ, פּאַר װאָס האָט מען פאַר מיר אזוי פיעל שרעקען באַװיזען אין 
דער שעהנסטער נאַכט פון אלע מיינע נעכט? אין דעם שעהנ" 
סטען פּריהמאָרגען פון אַלֶע מיינע פריהמאָרגענס ? אליין האָב 
האָב איך געװאָלט פאַרבלייבען אַ גאנצע נאַכט מיט מיין פרייר. 
ש מ עו 
אויף איין װוענ טרעפען זיך נליק און אומנליק, פרייד און טרויער. 
יהורית 
וויג מיך איין וי אַ קליינע קינר. 
ש מ עו 
װאַקס אויס שטאַרקער, װאַקס אויס יונגער -- איצטער איז ריין 
נורל מיט דער יונענר. 


להודרית 
װאָס װועט ווערען פון מיר, און פון מיין יונענר ? 
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ווידער אויף די אויגען איז שוין נעבען איהר קיינער ניטאָ. בלאַס און 
צושואָקען װאַרט זי, װאָס װועט זיך ווידער באווייזען פאר איהר; טרים 
דערהערען ויך און -- 
ש מ עון 
קומט אָן. 
יהודית 
רוקט זיך אין אַ ווינקעל צושראָקען און בלאָס. 
איך האָב מורא. 
שט עון 
זעה ס'ארא גרויסער טאָג עס קומט ! 
יהודרית 
וואו בין איך ? װאָס איז ארום נטשעהן היינטיגער נאַכט? 
ש מ עון 
כ'האָב דיך א גאַנצע נאַכט געהיט און דו האָסט נאָר ניט געהערט 
מיינע טריט ? 
יהור'ת 
קום נעהענטער. 
שמ עון 
װאָס איז מיט דיר ? 
יהורית 
זוכט אויף דוערד ארום שטיין. 
שמ עון 
װאָס זוכסטו ? 
יהורי'ת 
כ'וויל דערקענען קינדערשע טריט. 
שמ עון 
דיינע און מיינע טריט, דאָס אלץ. 
יהודית 
רייבט די אויגען. 
וואו בין איך ? װאָס איז מיט מיר נעווען היינטינע נאַכט ? צו 
חלום איך ? צו בין איך װאַך ? 
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יהודיה 
פאַרדעקט די אויגען מיט די הענט אין אַ שוידער געהט דורך 
איהר לייב, און ווען זי עפענט אויף די אויגען שטעהט ניט נעבען איהר 
דאָס קינד, נאָר אַן אַלטע פרוי אין דרייען אַיינגעבויגען. דערזעהענדיג 
דער אַלטער שרייט זי אויס פאַר שרעק: 
די אַ לט ע 
זינגט קינדוש. 
טראַדטאַ-טא, טראַדטאַדטאַ.... אַלץ איז איינס, אַלץ איז נלייך. אויפ'ן 
פּנים ווערען קנייטשען ; אין האַרצען לייכט דער טאָנ... טראַדטא- 
טא, אלץ איז איינס, אלץ איז נלייך. 
יהונדית 
אָ, וועה, וואו איז דאָס קינר ? 
רי. אל טע 
דאָס בין איך געווען אַ קינר, איצטער בין איך אלט. געװען א 
קינד איצטער אלט. טראָ-טאַ-טאַ, אַלץ איז איינס, אַלץ איז גלייך. 
יהנדית 
באַהאַלט איהר פּנים פאַר שרעק און ווען זי עפענט ווידער אויף 
די אויגען איז שוין די אַלטע ניטאָ, נאָר אויף איהר אָרט דערזעהט זי 
אַ יונגע פרוי יט זעהר אַ פאַרדאָרבענעם פּנים, אין שמאַטעס איינגע- 
וויקעלט. 
דיד פ ר וי 
לאַכט ציניש, רעדט פארביסען, קרימענדיג די נאָז. 
טו אַ שמייכעל. סאיז דאָך דיינס אַ שוועסטער. הא, אַ שוועס- 
טער פּונקט וי דו... פון לעבען נעהט אַ שלעכטער ריח... טפוי, הא, 
זיי זאָגען, אַז מיין לייב איז זיס, כע, טפוי --- זיי זאָגען, אַז פון 
מיין לייב שמעקט מיט בלומען. כע, כ'וועל די שמאטעס אַראָפּ- 
נעמען אַנטקעגען דער זון, װעסטו שוועסטער באַטראַכטען מיין 
לֵייב. זעהסט, נעהאָט בריסט וי דיינע פולע. האָבען זיי גענאָנט... 
האַ זעהסט. 
זי וװויל אויפדעקען איהר לייב. 


ונהורית 
שרייט אויס ניט מיט איהרע כחות פאַר שרעק און ווען זי עפענט 
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אָ, פאַר װאָס קומט ער ניט ? װאָס זאמט ער זיך אַזױ לאַננ ? 
אַ קינד באווייזט זיך, האָט אַ ווייס בלומעלע אין האַנט. קוקט 
יהודית'ן אין פּנים. 
יהורית 
פאַרוואונדערט. 
פון װאַנען ביסטו נעקומען ? 
ד' א םס קינר 
באַווייזט צום זונענאויפגאנג. 
פון דאָרט בין איך געקומען. 
יהורית 
וואו איז ריין מאַמע ? 
ך א ם הי נד 
מיין מאַמע איז אין הימעל, 
יהודיה 
ווער האָט עס דיר געזאָגט ? 
ד אַ ם. היי כ ר 
איך ווייס... איך ווייס. 
יהלרית 
וואו איז דיין שוועסטערעל ? 
ד א ס' ק"נור 
מיין שוועסטערע? איז אַװעק צו רער מאַמען. 
ייה ההית 
פאַר וועמען איז דאָס בלימעלע? 
ד אים' ק דניר 
פאַר דיר, זאָלסט ניט וויינען. 
יהודית 
צוליעב דיין שוועסטערעל האָב איך געוויינט. 
ד אים קיכה 
וויין ניט מעהר. מיין שוועסטערעל איז שויז אַװעק צו דער פאַ- 
מען ; היינט ביינאַכט װועל איך אויך געהן צי דער מאַמען. 
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זאַנפט און איינעהאַלטען זינגט פריהער אוינע: 
ביים ליכט פון טאָג 
ווער איך געבוירען 
האָ יאַ -- האָ יא פרייד מיין פרייד... 
ד ער 2 אה 
ענטפערט : 
טאָג, אָ טאָנ 
ער ווערט געבוירען 
האָ יא -- האָ יאַ פרייד מיין פרייר 
ער ש ט ע 
זינגט װוי פריהער. 
ביים ליכט פון טאָנ 
זוך איך מיין טאָג 
האָ יאַ -- האָ יאַ פרייד מיין פרייר 
ר ר כא ר: 
קום אַנטקעגען 


טאָג, אָ טאָנ 
האָ יאַ -- האָ יאַ פרייר מיין פרייר 
מיט אַ שטילען איינגעהאלטענעם האַ-האַ, האַיהאַיהאָ --- אויסגע- 


שריי... טאַנצען זיי נאָך א וויילע אין קאארהאָד. ‏ דער רינג ווערט צו- 
שאָטען און זיי צולויפען זיך יעדערע אין אנאַנדער זייט. ס'ווערט צו 
ביסלעך ליכטיגער אין מזרח הימעל. די ליכט ציטערט בלאס איבער 
דער גאנצער געגענד. אַ וינט טראָגט זיך דורך צווישען די בלעטער. 
דאָ און דאָרטען כאַפּט זיך אויף אַ פויגעל און הויבט אָן צו פּיפּסען און 
געהט צו ביסלעך איבער אין געזאנג צום פּריהמאָרגען. ס'ווערט נאָך 
העלער ארום און טען קען דערקענען װוי י ה ו ד ' ת ליגט נעבען אַ 
גרויסען שטיין, איינגעוויקעלט אין אַ טוך און ציטערט פון קעלט. 
להמד יהת 

הויבט אויף דעם קאָ און קוקט טיט בענקשאַפט צום חימעל, 

שעפּטשעט : 
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צווייט ער 
אָהן די שמאַטעס ביסטו -- דו; אָהן רי שמאַטעס.. 

פ רוי 
אָט אזוי, מען רייסט ביי דער וועלט די צונג; מיט אַ שאַרפען 
אייזענשפּיץ גלייך אין קאָפּ... קייקעלט זיך דער מענש אין זיין 
קלעפּינ בלוט... 

ער שט ער 
יעמאלט, כאַ ברענט דער פייער אין מיין בלוט. װאָלסטו נאַקעט 
שטענדיג אומגעגאַנגען װאָלט די וועלט שוין לאַנג געווען פאַר- 
ברענט... פיהר מיך, איך קען אויף די פיס ניט שטעהען. 


ם הרוי 
...פאַל! /כ'וועל איבער דיר אַריבערנעהען. 
מ אַן 
אָ, דו טרעטסט צו שטאַרק. אָ, טרעט ניט אויף מיין פּנים ! 
פר וי 
מיינע טריט װאָס האָסט שטענריג נאָכגעשפּירט. 
מ אַן 
האַ... ס'פלייצט דאָס בלוט איבער'ן פּנים. 
פרוי 


נאַריש איז דיין פּנים איצטער. האָסט זיך אָנגעשיכור'ט מיט מיין 
בלוט, איצטער פאַרב איך דיר דיין פּנים מיט דיין איינען בלוט. 
פ'האָט דיין ברודער, מאַן װוי דו, דיך ניט געפוננען מיט זיין שפּיז... 
האָסט דיין קאָפּ באַהאַלטען אין דער פינסטער... מיך אַרומגעזוכט ; 
האָסט מיין נאַקעט לייב דערשמעקט... כאַ--כאַ--כא, 

איהר ווילדער משוגענער געלעכטער צוקייקעלט זיך, אין דער נאַכט. 
דער ווידערקול ענטפערט פון אַלע זייטען.. פון דער ווייטענס דערהערמ 
זיך דער ווידערקול פון דעם פריהערדיגען מענערשען געלעכטער. אַ וויילע 
שטיל. 

די" טס ענט עיינ ס 
קומען װוידער אָן אין א לאנגער קייט אויסגעצויגען; שמיל, 


אַ חלום פון דער צייט זב 


שטיל די קינדערלאַך פאַרשווינדען. 
ט8 נעלעכ ט ער 

פון אַ פעפטער מענער-ברוסט דערנעהענטערט זיך. אַזאַ טין ביטערער 
געלעכטער מיט אזוי פיעל האַס} דעם געלעכטער באַגלייטען ווערטער: 
כאַ---כא---כא, אָהן הענט, אִהן פיס, קייקעל איך סיר איבער 
דער ערד. כאַ -- כא. לעבען און כח אין מיין ברוסט; לעבען 
און כח אין מיין נאַקען -- קייקעל איך מיר איבער דער ערד... איך 
פיהל נאָך אָבער מיינע הענט, שטאַרק װי שטאבעס אייזען, קום, 
דו פרוי און שליס זיך איין אין מיינע אָרעמס -- שליס זיך איין 
אין מיינע לענדען -- שטאַרקע שטאבעס שטאָל... כאַ -- כאַ -- כאַ 
אַ דור ניט איינעם קענסטו נאָך האָבען פון מיר... כאַ -- כאַ, אֶהן 
הענט, אֶהן פיס, אַ קלאָץ אַרומגעהאַקט און ארויסגעשליי- 
דערט אויפ'ן מאַרק, כאַ -- כאַ, איך פיה? דאָך מיינע הענט. איך 
שפּיר דאָך מיינע פיס. כאַ, איך מאַך אַ פויסט איז ער שטאַרס 
װי פעלז. כאַ, כאַ, עס שפּרייזען מיינע פיס נאָך פעסט אויף דער 
ערד! כאַ--כאַ, די וועלט איז בלינד און זעהט ניט; קום דו 
פרוי אין מיינע אָרעמס. כאַ--כא--כא. 

אַ ווידער-קול ענטפערט אָפּ דעם ווילדען געלעכטער. ס'ווערט שטיל. 

ש ט ימ ען 

שכור'ע, מענער, פרויען שטימע... דערנעהנטערט זיך. װוי די צונג 
זאָל זיך שווער דרייען פון שכרות אַזוי איז די רייד פון די מענער און 
פון די פרויען. װאָס נאָהנטער זיי קומען אַלץ קלעוער הערט זיך דער 


שטמועס ; 
מ אַזן 

איך האָב ליעב די וועלט זאָל ברענען... ברענען... אַך מיין בלוט... 
8 פ וי 


..ע -- די וועלט געווען פאַרנומען -- ע, די שמאַטעס פון מיין 
לייב אַראָפּגעריסען. נאַקעט. כאַ--כאַ--כא, מענשען פאַרנומען ; 
שניידען איינער דעם אַנדערענס קאָפּ. כאַ--כא--כא, אֶן מיר נאָר 
גיט פאַרנעסען. 
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דרי ט ע נ צ ע רינ ס 
הויבען זיך אויף און שאַ און שסיל פאַרשװינדט יעדע אין אַ 
אַנדערע זייט לאָזענדיג די קינדערלאַך אַלין. 
ער שס ע קינד 
כ'האָב אַ זיסען פינגערעל זויג איך איהם בין איך מעהר ניט הונ. 
געריג. 
צוויי טע יכרד 
װאַרט, מיין מאַמע װעט קומען מיט מילך על איך דיר אַ פלע- 
שעלע אָנניסען. 
ער ש טע קינר 
מיין פינגערעל איז זיס, האָב איך ניט קיין כח איהם צו זוינען. 
צוויזס'ע קיי כר 
אז מיין שוועסטער װועט קומען מיט מיין מאַמען צוריק... 
הויבט אָן וויינע. 
ער שטטע סקינה 
וויין ניט, וויין ניט, נאַ דיר מיין זיס פיננערעל, ‏ .'6 און... 
צואויי טע סיר 
ס'איז אזוי אין מויל מיר טרוקען ; ס'איז מיר אַזױי מיין צוננ טוט 
וועה. 
עד שטע סינר 
אַז איך װעל זעהען אַ קיהעלע װועל איך זאָגען: קיהעלע, קיהעלע, 
ניב מיר מילך און איך האָב אַ זיס פינגערעל... נאַ דיר עס אַװעס... 
הויבט אָן שטיל צו וויינען. 
א שטימע 
פון אַן אַלטער פרוי. דערנעהנטערט זיך. 
ווער ווייננט עס, האַ? קינדערלעך שעהנענקע; פוינעלעך מיינע, 
הונגעריגע, אין טאָל געהט אַרום אַ קיהעלע מיט אַ גרויסען היי- 
טער, װעל איך פאַר אייך מילך אָנמעלקען. קומט קינדערלעך. 
קומט טייערע, אין טאָל איזן דאָ אַ ואַסער װועל איך אייך אויס- 
באָדען ; קומט קינדערלעך על איך אייך צװאָגען... 
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אייערע אויגען שפּריצען... האזהא -- איהר זענט שטום... הא-:הא-הא 
איך הער אייערע נעגעל... אייערע ציינער... האַדהא, אָט אזוי... 
פ'ווערט אויף אַ וויילע שטיל. באַלד ציטערט אויף די נאַכט 
פון א ווייטען בלאַסען אָפּשין, און מען קען מיינען, אַז אלץ ארום איז 
פול מיט ליכטיגע וועזענס װאָס שוועבען אום אין די רוימען. עס 
דאַכט זיך אַז די בערג אַרום ציטערען און וויגען זיך אין בלאַהען שיין. 
דאַכט זיך װוי קינדער װאָלטען געזונגען: 
האייא -- הא-יא, פרייד מיין פרייר 
האייא --- האייא, פרייד מיין פרייך.. 
די שורה ליכטיגע טענצערינס שלייכען זיך ווידער פון דער נאַכט 
ארויס און שליסען זיך אין א רינג און טאַנצען אזוי שטיל איינגעהאַל- 
טען. הייבט איינע אָן צו זינגען: 
האייא --- הא-יא, פרייד מיין פרייד.. 
און אַלע כאַפּען אונטער אין אַ שטילען כאָר טאנצענריג: 
האייא --- הא-יא, פרייר מיין פרייר.. 
זיי זעצען זיך אַלע אויס אין אַ קאַראַהאָד און אין איהם באַוזייזען 
זיך צוויי קינדער. 
ער סטע סײ נר 
ס'איז מיין מאַמע אַװעק אין הימעל אַריין און קלייבט פאַר מיר 
שטערענדלעך אין איהר שירץ. 
צווזיטע קינר 
ס'איז מיין מאַמע אַװעק אין הימעל צו ברעננען מילך פאַר איהר 
קינר. 
עוהשטע קינ ד 
ס'איז מיין שוועסטער אַװעק אין הימעל אַרײן, זי וועט מיין מאַמען 
ברעננען צוריק. 
צולייטש פסינה 
פ'איז מיין שוועסטער אַװעק אין הימעל און סען דער מאַמען ניט 
נעפינען. 
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פוויען 
פון דער נאַכט ארויס קוטען זיי אָן, לייכטע פרויען'פיגורען אין 
ווייטען. האָלטען זיך האַנט אין האַנט געשלאָסען אין אַ קייט פון טענ" 
צערינס. שליסען זיך איין אין אַ ראָד, טאַנצענדיג אין קאָראָהאָד, מים 
אַזאַ געהיימניספול און אוינגעהאלטענעם -- האַיהאַ--האַיהאַ, האַיהאַ, 
וינען זי זיך אין דער נאַכט. צושיטען זיך באַזונדער אין פּאָרע:וייז 
כאָנצען זיי יעדער אַלין פאַר זיך. די פּאָרען בייטען זיך. ציהען זיך 
װוידער אויס אין איין לאַנגער, ווייסער דורכזיכטיגער קייט און ציהען 
זיך אזוי אַװעק אין דער נאַכט אַרײן. 
אי םיצער 
קריכט אויף אַלע פיער. סען הערט וי ער ווערט געשטוויבעלם 
און קרעכצט ביטער שטרויכלענדיג. באַלד העוט מען אַ טיעפע טעיער- 
שטימע רעדט מיט גוויס װעהטאָג. 
אזוי װעל איך אין דער פינסטערער נאַכט אויף אַלע-פיער קריכען 
ביז מיין לייב װועט פון די שפּיציגע שטיינער ווערען צוהאַקט. 
טראָפּענװײיז װועט מיין בלוט אויסרינען. על איך מעהר ניט 
הערען די זיפצען פון דער וועלט; שטאַרקער שטראָם ארויס מיין 
בלוט! שטארקער שטראָם ארויס מיין כח... 
די שטימע וערט פאַרטויבט פון אַ צאָל ווייטע קולות װאָס דער" 
נאָהענטערען זיך מיט ליארעם און געפּילדער -- װוי פון אַ ווילדע האָרגיע 
אַרויס. 
א סמ ענ ער שטי טע 
שריים אַלעמען איבער מיט אַ געוואלדיגען כח. 
אָ, מענשען ! וואוהין פיהרט איהר מיך? ! װאָס מאַכט איהר אַ 
לוסטיגע שפּיעל פון מיין טויט ? פיהרט מיך ניט אין וואלד, אין 
רער שטיל... פיהרט מיך ארויס אויפ'ן מאַרק, אויה אייער מאַרק 
פיהרט סמיך ארויס! צורייסט מיין לייב אויף שטיקער! 
מיט אייערע נעגעל צורייסט מיין לייב און טרינקט מיין בלוט ; 
פרעסט אויף מיין פלייש! ועט איהר שטום װוערען, 
וועט אַ ווילרע פעל אויף אייך אִנוואַקסען און מיין בלוט װעט פון 


נאַכט. פון ווייטען בלייכען זיך די פאַרשניימע בערג 
שפיצען וי זיי שניידען זיך אין די הימלען אריין. פון 
נאַכט ארויס הויבען זיך ביסלעכווייז אָן צו דערנעהענ- 
טערען אָפּקלאַנגען פון אַלערלײי שטימען. דאַכט זיך גע" 
זאַנג. דאַכט זיך געשרייען נאָך הילף. דאַכט זיך פרייך 
אויסגעשרייען און ווידער געוויין און יסורים-קרעכצען. 
באַלד אָבער ווערען אַנדערע שטימעס קלאָר און מען 
הערט : 


א פװסס ער שטימע 
קלינגט דורך טרערען. 
וואו איז מיין קינד ? נאָט מיין, גרויסער נאָט, וואו אין מיין 
קינר ? 
א שטי מע 
פון ווייטען קינדיש, בעט וחסמים. 
איך קען צו דיר ניט קומען. איך בין שוושך, איך בין קראנק. 
מו טער. שטיפטמע 
קינר מיינס, וואו ביסטו, כ'ווייס ניט וואו דיך צו זוכען, אָט הער 


איך דיין קול פון מזרח-זייט און אָט ווידער פון מערב-זייט. --- 
ואו ביסטו ? 

קינ ר 
אין אַ גרוב... לעבעדינערייר באַגראָבען... איין האַנט רערלאַנג מיר 
װועל איך זיך קענען פון נרוב אויפהויבען. 

מיווט שה 
אָט לויף איך צו דיר, מיין קינד. שטאַרק זיך, מיין קינר, ביז איך 
על קומען צו דיר. 

איהר קול פאַרשטימט אין דער ווייטקייט. 
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האַלט זי איהם פאַר ביירע הענט, שעפּטשעט: 
ניין, מעהר וועסטו מיינע טריט ניט רערשמעקען. 
אַנטלויפט צו די בערג 
שמ עון 
קוקט איהר נאָך. 
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שפּיגעלט זיך איצטער אֶפּ אין זיי. זיי בייטען אַלע וויילע זייער 


קאָלִיר. 
ש מ עון 
איצטער ביסטו שוין רוהיג ? 
יהודית 


די זון האָט זיך שוין הויך ארויפנעהויבען איבער די בערג, זי װועט 
באלד אנהויבען שמעלצען דעם שניי אויף זייערע שפּיצען. 


שמ עון 
איך הער שוין דעם גערויש פון די װאַסערפאלען אין די בערג. 
זהודית 
מיר רוישט אזוי מיין קאָפּ... זעהסט, די פישער זיינען שוין אוים- 
געשטאַנען. 
שמ עון 
זיי קענען דיך ? 
יהודית 


יא, זיי קענען מיך. זיי וועלען באַמערקען אַ פרעמרען מענשען. 
אַז זיי וועלען קומען פרעגען ווער דו ביזט ? 


שם עון 

זאָג, אַז איך בין געקומען אויסכאַפּען די גאנצע פיש פון טייך. 
יהודית 

בלייב דו אין דרויפען און איך על אַריינגעהן צו מיר. 
שטמעון 

די זון באַהאַלט זיך הינטער אַ װאָלקען ! 
יהורית 

װאַרט, נאָך װארט. 
שמ עון 

די פישער געהען שוין אַהער... כאַ--כאַ--כאַ. 
יהוהית 


קומט אַרויס, קוקט איהם אַ וויילע אָן שווייגענדיג, ליידענשאַפטליך 
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בוימער ארויס און דער שניי וי ער בלאַנקט אויף זיין קאָפּ? 
אזוי זעהסטו איצטער אויס אין מיינע אויגען. 

ירהורית 
וואלט איך אַזױ שטאַרק געווען ! 

ש מ עון 
דיין האַרץ ברענט אין דיין אייגענעם פייער און אויף ריין קאָפּ.. 
אַך, אויף דיין קאָפּ שיינט די זון. 

י"הוהית 
ער ביסטו ? 

שממ עון 
כאַדכאַדכאַ, די וװועלט האָט אונז נעשיקט װאַנדערען אויף איה- 
רע שיפען און מחבלים נעשיקט אונזער שיף אומצוברענגען. 
אָבער מיר געהען דעם לעבען אַנטקעגען. 


י הו רדית 
האָסטו אַ מאַמען ? 
ש מ עון 
לאַכט. 
יהודית 


לאַכסט... ווען איך װאָלט געוואוסט וי דיין מאַמע האָט אויסגעזעהן 
װאָלט איך אפשר פאַר דיר אזוי קיין מורא ניט געהאַט. וי אין 
געווען ריין מאַמע ? 
ש מ עון 
וי יערע מאַמע. 
"יהודית 
װאָס פאַר אַ אויגען האָט זי געהאַט ? 
ש מ עון 
קוק אין מיינע אויגען וועסטו וויסען. 
יהודית 
זיי זיינען בלויע... ניין, זיי זיינען ניט בלוי; די זונינע גענענר 


6 פּרץ הירשביין 


ש ם שי | 
מיט ווילדע דערנער באַװאַקסען, איינגעוויקעלט אין טרויער. 

יקוריתם 
איז דאָרט די זון ניט אויפגעגאנגען ? 

שמ עון 
ניט נגעווען פאַר וועמען. די זון שיינט נאָר פאַר די װאָס װאַרטען 
אויף איהר אויפנאַנג. 

ירהורית 
אזוי טרויעריג... 

שט עו 
ווילסט איך זאָל זיין דיין קינד און דו װועסט זיין אַ מאַמע װאָס 
וועט מיט טרערען ואַשען מיינע באַקען. 

יהודית 
מאַך אַזױ, איך זאָל שטארבען און נעבוירען ווערען אויפסניי נאָר 
אַן אַנדערע. 

ש מ עון 
נאָך נעכטען איז עס געשעהן. ווען דו ביזט געלאָפען באַרג אַראָפּ 
בארג ארויף אַנצטלויפענדיג פון מיר, דו ביסט געלאָפען פון דיין 
אַלטער טרויערינער וועלט. 

יהודית 
ס'איז שעהן. 

ש מ עון 
ס'איז מיין שיף צובראָכען געװאָרען ; ס'איז דיין שיף צובראָכען 
געװאָרען, אָבער די ערד האָט זיך ארויסגעהויבען און אויף איהרע 
אָרעמס אונז ביידען ארויפגענומען. 

י הו רית 
ס'איז שעהן. 

שום עו | 
זעהסט דעם פעלז דאָרט װוי ער קוקט ארויס פון צווישען די זוניגע 
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ש ט עון 
דו, דו מיין גרויסע וועלט ! 
שטיל. 
יהודית 
זעה, ווילרע גענז האָבען זיך אַראָפּעגלאָזען צום װאַסער. 
ש מ עון 


זיי האָבען זיך געקליבען אַוועקצופליהען צו די װאַרימע לענדער 
און איצטער וועלען זיי דאָ מיט אונז פערבלייבען. 

יהורית 
מיינסטו אזוי ? 

ש מ עון 
זיי האָבען דערשטירט דעם זומער אַרום אונז. 

יהודיתה 
זיי האָבען דערשפּירט דעם פרילינג ארום אונז. 

ש מ עון 
עס וועלען זיך נאָך היינט ביי נאַכט די הימלען אַראָפּלאָזען און 
מיר וועלען ביידע קלייבען די שטערען. 

יהודית 
פאַרװאָס קלאַפּט אַזױ מיין האַרץ ? איז עס פאַר שרעק ? 

ש מ עון 
אפשר שרעק. 

יהודרית 
גיין,ס'איז ניט קיין שרעק. טרויער און פרייר האָבען זיך באַנע- 
גענט אין מיין האַרץ. 

ש מ עוזן 
טרויער ? 

יהודײ"ת 
אַך, ווען איך װאָלט געקענט אַהער אַריכערברענגען מיין אַלטע 
היים ;. מיין מאַמען, מיינע ברידער, מיינע שוועסטער. וי אזוי 
זעהט איצטער אויס יענע ערד וואו כ'האָב זיי איבערגעלאָוען ? 
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ש מ עון 
וי קינדיש דו ביסט. 
יהודית 
קענסט דאָך דערשמעקען די טריט וי אַ הונד; נו, געה דערשפּיר 
מיינע טריט. ואו בין איך געווען היינטיגע נאַכט ? 
ש מ עון 
זוך װועסטו דערקענען נעבען דיינע טריט מיינע פארצייכענט. 
י ה ודי ת 
מאַך, אז דער זומער זאָל זיך אומקערען צוריק און די בלעטער 
ארום זאָלען ווערען יונג װוי אין פרילינג. 
שמ עון 
און װאָס נאָך װאָלסטו פארלאנגען פון מיר ? 
יההרית 
דו זאָלסט ווערען אַ קליין קינד און איך זאָל זיין ריין מוטער. 
ש מ עון 
דו ווילסט איך זאָל זיין דער מאַן און רו די פרוי. 
יהודרית 
אָבער שווייג. 
ש מ עון 
וי עס צאַפּעלט זיך דיין ברוסט אין מיינע אָרעמס!... אָ, מיין 
ליכטינער טאָג ! 
יהודית 
עפען פאַר מיר ניט אויף אזא פרעמדע וועלט, כ'וועל אפשר באַלר 
אָנהויבען צו וויינען. 
ש מ עון 
זאָל די ערד אונטער אונז איינזינקען וועלען מיר אין לופטען בליי- 
בען זיכערער וי אויף דער ערר. 
יהודית 
ווער האָט אויפגעוועקט אין דיר אזוי פיעל נבורה ? 
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יהיו רית 

איך האָכ די בלומען אויסגעשאָטען ביים שוועל. ס'איז נאָך פינס- 
טער נגעווען ווען איך האָב זיי געקליבען. זיי זיינען געשלאָפען 
באַרעקט מיט טוי ווען כ'האָב זיי אָפּנעריסען... זעח וי דער טייך 
האָט זיך אָנגעצינדען, ער טראָגט מיט זיך אַװעק אַ שטיק פון פריה- 
מאָרנען. דאָס נעהמט ער ביי אונז אונזער טאָג צו. 


ש מ ע ון 

פאַר איהם שיינט דער טאָג באַזונדער. 
שמעון 

יא, פאַר איהם שיינט דער טאָנ אזוי שעהן וי פאַר אונז. 
שמפרן 

לאָמִיר נעהן פון דאנען. 
יהודיהת 

זואוהין ? 
ש מ עו 


העכער לאָמִיר זיך ארויפקלייבען. איך על מאַכען צייכענס דו 
זאָלסט דערקענען דעם וועג װאָס פיהרט צו מיר. 

יהורית 
האָסט אפילו אין מיין היים ניט ארייננעקוקט און שוין ווי?לסטו 
איך זאָל סמיט דיר געהן. 


ש מ עון 

דיין היים איז די גאנצע געגענד. 
יהנסית 

אָבער זעה. 
ש מ עון 


װאָס קען איך דאָרט זעהן|? עננע לייווענטענע וװענט. כאָטש 
לייווענט אָבער דאָך ווענט. 

יהודית 
מיין בעט איז פארבעט. 
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האַרץ קלאַפּט, נאַריש קינד? לאָמִיר זיך זעצען ביים שװועל און 
קוקען לאַנג צו מזרח זייט. אונזער טאָג װוערט איצט געבוירען! 


יהודיה 

לאָז אִפּ מיין האַנט. לאָז מיך פריי... 
שיט עון 

דו האָלסט מיין האַנט. 
יוה ויריות 

זעה דעם צייכען פון דיינע פינגער אויף מיין האַנט. 
ש מ עון 


ס'ווערט די וועלט פו? מיט פרייד וי ס'הארץ פון אַ מוטער ווען 
איהר קינד איז אויף דער וועלט געקומען. 
"יהודיה 
די זון ! 
ש מ עו 
האַ--האַ, די זון ! 
שווייגען ביידע קוקענדיג צום זונענאויפגאנג. 
ייה הל רהיתת 
אָ, וי די טרערען קומען שוין ווידער אֶן. 
ש םס עון 
פאַראַן טרערען װאָס זיינען װי דער טוי פון פריהמאָרנען. 
ייהיורי:ת 
די וועלט איז אזוי גרויס און כ'קען זי ניט אַרומנעהמען. 
ש מ ע ון 
אין האַרצען איז גענוג פּלאַץ פאראן פאַר דער וועלט מיט אלע 
איהרע גרויסקייטען. 
יהיו די ת 
נעהמט ארום זיין קאָפּ מיט צאַרטליבקייט, 
גוט האָסטו געטהאָן װאָס דו ביזט געקומען אַהער. 
שם עו 
דו האָסט געװואַרט אויף מיר. 
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יהוהית 
באַװוייזט זיך אין פיר. 
לאָז מיך אָנקוקען דיין פּנים, װי זעהסטו אויס ביים זונענאויםי 
גאנג. 
ש מ ע ון 
היינטינער טאָג װעט זיין ליכטינער וי שטענדיג, ווען מיר וועלען 
פאַרקניפּען צוויי זונען אינאיינעם. 
יהוהית 
א איך װעל מיין זון קיינעם ניט אוועקשענקען. 
ש מ ע ון 
קום שנעלער ארויס, די זון קען זיך ניט מעהר אויפהאַלטען היני 
טערן װאָלקען. 


יהורדית 
באַפױ?, די זון זאָל װאַרטען ביז כ'וועל ארויסקומען. 
ש סם עון 
לאַכם הילכיג. 
יהודית 
װאָס לאַכסטו אַזױ ? 
ש מ ע ון 


כאַמּט זי אַרום. 
אַז כ'וועל דיך אָט אַזױ אין מיינע אָרימס... װועט די זון נאָך העלער 
אויפנעהען. 
יהודית 
לאָז מיך אֶפּ. 
ש מ ע ו| 
ביסט פּערשלאָפּען; פון אַ נאַנצער נאַכט ניט שלאָפען. 
יהודרית 
איך בין נעווען װאַך, אָבער ניט אויף ריר האָב איך נעװאָרט, 
ש מ עון 
באַדאַרף איך צוהערען צו דיינע רייד --- ווען איך הער וי ריין 
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יהורית 
ס'האַרץ פיהרט דיך אויף אַ שלעכטען וענ. 
ש מ עון 
דער ריכטיגער וועג, מיט פרישע בלומען באַדעסם. 
יהוהדית 
בלומען קענען פאַרפיהרען. 
שט עון 
די שענקייטען פון דער ערד האָבען מיך קיין מאָל ניט פערפיהרט. 
יהודלית 
װאָס ביסטו געקומען אַזױ פריה ? 
שמ עוז 
ס'האָט דער מאָרגען-שטערען געזוננען : נעה, אימיצער װאַרט אויף 
דיר. 
יהודיה 
אימיצער אָבער ניט איך. 
ש מ עון 
דו האָסט די בלומען אױיסנעשאָטען פאר'ן שועל. 
יהוהית 
איך האָב עס געטאָן. 
ש מם עו 
פאַר וועמעס וועגען ? 
יהודיית 
פאַר'ן ליכטיגען טאָג ווענען. 
ש ס עון 
און איך בין ארויסגעקומען דעם ליכטינען טאָג צו באַנענענען. 
יהורית 
איך װוי? אַרוסנעהען זעהן וי די זון געהט אויף. 
ש מ ע ון 


פּלאַץ פאַראַן אונטערן הימעל פאַר אונז ביירען. 


טַ ביידעל אין טאָל ביים ברעג טייך. פון ווייטען זעהמ 
מען אַרויס פישער-הייזלאך. נעבען די הייזלאך טריקע- 
נען זיך נעצען. סאיז נאָך גאנץ פריה. דער היטעל אין 
מורח הויבט זיך אָן צו רויטלען. 


יהורהית 
קומט אָן געשווינד פון צווישען די בוימער איינגעוויקעלם אין א 
לייכטער טוך. קוקט זיך אַרום אויפגערעגט. קוקט א וויילע פאַרטראַכ- 
טערייד צום מזרח-הימעל. נעמט אַרויס פון אונטער דער טוך פעלד" 
בלומען און שיט זיי אויס פאר'ן שוועל פון ביידעל. באַטראַכט אַ וויילע 
איהר אַרבײיט און אזוי קוקענדיג צום מזרח-הימעל, געהט זי אריין אין 
ביידעל. 
שמ עו 
קומט אָן גאנץ פאָרזיכטיג פון צווישען די פעלזען און לאָזט זיך 
אַואָ נידעריגער צום ביידעל צו. באַמערקט די בלומען ביים שועל. 
הויבט אויף פון דער עוד אַ צוויי בלומען און שמעקט זיי. נייגט זיין 
קאָכ צום טיר און רופט. 


יהוההית 
עפענט עטװאָס די טיר און מאַכט וי שנעל צוריק. 
שמ עון 
די זון נעהט אויף. 
יהורית 
פון טיר. 
איך האָב געבעטען זאָלסט ניט נאָכקוקען מיינע טריט. 
ש מ ע ו| 


פ'האַרץ האָט מיך גלייך נעפיהרט. 


יט 


וי א | / 


ט ‏ ש)ט 


אי , 


יו 
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יהורית 
ניין, נײַןף:; 
זי לויפט אַװעק אין איין געלויף באַרג אראָפּ. 
ש מ עוו 
באַגלייט איהרע טויט מיט אַ חילכיגען געלעכטער, אויפ'ן שמיין 
זיצענדיג. ס'ענטפערם דער ווידערקול. 
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יהורלית 
כ'וועל? אַוועקגעהען אזוי שטי? רו זאָלט נאָר ניט הערען. 

שם עון 
וי קינדיש דו ביזט! ס'הערט דער מאַן פון ווייטען די טריט 
פון די פרוי ; און װאָס שטילער איהרע טריט, אַלְץ שטארקער 
רוישט אין איהם זיין בלוט. 

יהוהית 
דערצעה? ניט פון דעם. 

ש מ ע ון 
איך דערצעה? דיר פון רעם װאָס דו ווייסט אליין. דיר וועט זיין 
אומעטיג צו געהן אליין און טראַכטען אַנאַנצען װוענ פון אַ מאַן 
װאָס אַ האַרץ פון אַ שטיין. 

יהורית 
וי איז דיין נאָמען ? 

ש מ עון 
שמעון איז מיין נאָמען. 

יהורית 
מיין נאָמען איז יהודית. 

ש מ עו| 
װאָס האָסטו געטאָן ? ס'וועט דיין נאָמען איצטער נעבען מיר שוין 
בלייבען; נעבען מיר אויפן שטיין... אַ, געה נאָך ניט אַװעק. 


י הו די ת 
קוק ניט וואו איך געה. 
ש מ עו} 
וועסט מיר מאָרנען קומען אַנטקענען. 
יה והות 
נײַן ניין. 
שמ עו 


וועסט אויף מיר ווארטען, וי פריה איך זאָל ניט קומען. 
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יהודית 
איך האָב מורא. 
ש מ עון 
מורא קען מען בייקומען. ווילסט איך זאָל דיך אָפּפיהרען אַהיים ? 
יהודית 
איך וויל ניט זאָלסט וויסען דעם וועג צו מיר. 
שמ צון 
װאָס מעהר דו װועסט פארבאָטען אלץ שטאַרקער וועט וערען 
מיין חשק דיך אויפצוזוכען. 
יהולית 
ווען איך װאָלט זיך געקענט אַרײנקלײבען צו ריר אין האַרצען און 
ארויסטרייבען פון דאָרט דעם טייווע?, װאָס האָט זיך אין דיין 
האַרצען באַזעצט. 
ש מ עון 
אַז דו װועסט זיך אַרײינקלײבען צו מיר אין האַרצען וועסטו ניט 
טרעפען דעם וועג צוריק. 
והודלית 
פּאַרמאַך די אויגען זאָלסט ניט זעהן וואוהין איך נעה. 
ש מ עו} 
מיט פאַרמאַכטע אויגען װעל איך דערקענען דיינע טריט. האָסט 
געזעהן װי אַ הונט רערשמעקט א מענשען נאָך זיינע טריט ? 
להוהית 
כ'וועל נאָך היינט זיך אַרױסקלײבען פון דעם אָרט וואו איך וואוין. 
שמ עון 
קום װע? איך ז"ו' דאַווייזען מיין ביירעל װאָס כ'האָב מיר אויפ- 
נעמאַכט פון צוויינען אין נראָזדערד און ווייכע, צאַרטע שטיינער. 
יהודע ת 
פאַרמאַך די אוינען ; כ'וויל שוין נעהן. 
שט עון 
װעל איך הערען דיינע טריט. 
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יה דייית 
כ'האָב פאַרגעסען וי מען לאַכט. 
שסמעון 
וועמעס נעלעכטער האָב איך פריהער געהערט }4 
יה ורדית 
ווען ? 
ש מ ע וז 
אַ וויילע פריהער האָב איך דיין נעלעכטער נעהערט, 
יהודית 
האַ? 
ש מ עון 
װאָס ביסטו געװאָרען אַזױ בלאַס ? 
ירהודית 
מיר פאַרדריסט, װאָס כ'האָב זיך באַנענענט מיט דיר. 
ש מ ע ו| 
מיר ניט. 
יהודרית 
ווייסט ניט וואו איך וואוין. מיינסט, אַז אין די ביירלעך חינטערן 
דאָרף ? 
ש מ עון 
איך על שוין אויסנעפינען וואו דיין היים איז. 
יהורהית 
און וועסט קומען צו סיר זָ 
ש מ עון 
װי דו פערלאַנגסט. 
יהנדית 
איך וויל ניט, דו זאָלסט קומען צו מיר. 
ש ם ע ון 
קענסט עס ניט פארלייקענען. און דו ווילסט עס ניט פארלפיי" 
קענען. 
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ש סם עון 
געדענקסטו יעמאָלט ווען מ'האָט אונזער שיף אויפנעריסען; אט 
יענעם טעמפּען גערויש אין דער טיף, אונטער אונזער שיף? 
יעמאָלט איז די וועלט אונטערנעגאַנגען מיט מיין היים אינאיינעם. 

ישורלית 
ראַכט מיר, אַז איך האָב אויך אזוי נעפיהלט. אָבער מיין מאַמע, 
מיינע שוועסטער און ברידער. 

ש סמ עון 
אָרער זיי לעכען, אָדער זיי זיינען אױיסנעשטאָרבען; וער פון 
הוננער, ווער... 

יהודית 
כ'האָב דיך פיינט ווען דו רעדסט אזוי 

שפּרינגט אַראָם פון שפיין. 


ש מ עו| 
- בא -- כֹאַ ! 
יהודית 
װוי קענסטו איצטער לאַכען אזוי הויך ? 
ש מ ע ון 


הערסט, אימיצער לאַכט מיט ; דער ווידערקול אַהינטער די בערנ, 
- כאַ -- כא, הערסט ? 


יחהורית 
דאָס לאַכען שטיינער מיט פאַרשטיינערטע הערצער. 
ש מ עון 


פאַרװאָס האָסטו זיך ניט באַזעצט צווישען די שטיינער, ס'װואָלט 
דיין האַרץ אויך אַזױ נעווען. 

יהודית 
איך וויל מיין האַרץ זאָל זיין צאַרט. 

ש מ עון 
לאַך, וועסטו הערען וי די שטיינער וועלען דיר ענטפערען. ס'איז 
דער מענש א ברודער צו די שטיינער -- לאַך ! 
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יהורית 
איך וואוין ניט אין ראָרף. 
ש מ עו| 
נו, וואוינסטו ניט אין דאָרף; אָבער קום אַרױף, אָט אַזױ... ניב אַ 
האַנט... האהא, דערקענט די האַנט {} 
יהודית 
די איינענע הענט -- 
ש טמ עון 
אַ גרויסע נעגענר. 
יהודית 
אַ גרויסע געגענד. 
ש מ עון 
פאַר װאָס אזוי טרויעריג, אזוי אומרוהיג ? די אוינען פאַרטרערט, 
דו טראַכסט נאָר פון אַנאַלטער היים ערנעץ 4 
יהודית 
קען איך דען זיין אַנדערש ?4 איך קלער פון מיין מאַמען, שוועס- 
טער, ברידער, ווער ווייסט װאָס פון זיי איז נעװאָרען. 


ש מ עון 

אָדער זיי לעבען, אָדער זיי זיינען טויט. 
יהודרית 

איז דיין האַרץ אַזױ... אָרער אפשר מאַכסטו זיך נאָר אַזױ ? 
ש מ ע ון 

לאַכט. 

יהורית 

דערצעהל מיר פון דיין היים! 
ש מ עון 

כ'האָב דאָס װאָרט היים אויסגעמעקט פון מיין האַרצען. 
יהודית 


ניט אמת. 


אַ חלום פון דער ציים : 


לעבען זיכער. כ'האָב נעקוקט אויף דיינע שטאַרקע הענט, װאָס 
האָבען אויסנעזעהען וי אייזערנע צוואננען. 

ש מ עון 
רא -- כא -- כאַ ! און איצטער האָסטו פאַר מיר מורא ; מען 
האָט פאַר זיי אויפנעשלאָגען ביידלאך הינטער'ן פישער-דאָרף -- 
וואוינסטו דאָרט ? 


יהת הית 
דאָס קען איך דיר ניט זאָנען. 
ש מ עון 
איך האָב יעמאָלט ניט געװאָלט מיטגעהן מיט אייך טלעמען. 
יהוהרית 
וואו האָסטו זיך באַזעצט 4 
ש מ עון 
צווישען שטיינער. העכער, זעהען אַ גרעסערער נעגענר. 
יהוהית 
שלאָפסט אויף די שטיינער 4 
ש מ עו| 
יא. 
יהורית 
ניט קאלט ? 
ש מ עון 
ליכטיגע חלומות װאַרעמען מיין נעלענער. 
יהורית 
ליכטינע חלומות ? וואו זיינען זיי ? 
ש מ עון 
אַרום דיר אַרום. 
"הודית 
זעהסט אויס וי א װאַלר-מענש. 
ש מ עון 


קום ארויף אויפ'ן שטיין װועסטו ארויסזעהען דיין דאָרף, ביים טייך. 
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ש מ עון 
וואו איז ריין היים ? האָסט דאָך נעוויס ערנעץ דאָ אַ חיים. 

יהורית 
מיין היים.... מיין היים -- איצטער האָט מיך דער ווינט אַהער 
פאַרטראָנען. 

שס עון 


אַזױ, געהאט אַ היים און איצטער בענקט זיך אַהין, כאַ--כאַ---כאַ, 
גאָר קינדיש. וואו איז דיין היים ? זאָג. 
י הו רית 
איצטער ווייס איך ניט וואו עס איז מיין היים, 
ש מ עון 
ביסטו אויך פון יענער שיף, װאָס איז אונטערגענאַננען 4 
יהורהית 
איך האָב יעמאָלט נעזעהען וי דו האָסט נעהאָלפען רי מענשען 
זיך ראטעווען, דאַריכער האָב איך איצטער פאַר דיר קיין מורא 


ניט. 
ש מ ע ון 

ביסטו דאָרט געווען ? ! 
יהוהית 

יא. 
ש מ ע ון 

געווען נרויס דרי סכנה, און איך האָב דיך ניט באַמערקט. 
יהודי"ית 

ביסט נגעווען פאַרנומען ראטעווענדיג די פרויען און די קינדער. 
ש מ עון 

און רו האָסט צייט געהאַט דאָס צו באַמערקען ? 
יהודית 


כ'האָב געקוקט װוי געצעהלטע מענער האָבען ניט פאַרלוירען זייער 
מוט און רוהינ אַראָפּנעלאָזען רי שיפלאך -- אַזוי רוהיג אַזױי 
זיכער ! כ'האָב נעוואוסט, אז אין זייערע הענט איז אויך מיין 


אַ חלום פון דער צייט | 


יהורית 
און ריינע אוינען ? 
ש מ ע ו| 
- האב זיך מיט די בוימער נעחבר'ט, דאריבֿער. 
"הולרית 
לאָז מיר נאָך אַ מאָל אין דיינע אוינען אַריינקוקען. 
שמ עון 
דער איינענער זומער קוקט אויך אַרױס פון דיינע אוינען. 
יהודיה 
וואו איז דיין שטוב ? 
ש מ עון 
היינט איז מיין היים אָט דאָ אויפ'ן שטיין. 
יהודית 
איך בין דאָ נעכטען אַ נאַנצען אָװענט נעזעסען אוים'ן שטיין. 
ש מ עון 
און איך האָב עס נאָר ניט געוואוסט ! 
יהודית 
כ'האָב נעטראַכט פון ווייטע לענדער און אין דער שטי? נעוויינט. 
ש מ ע ון 
איך האָב נעהערט. 
יהוירדית 
ס'קען ניט זיין. ווען איך װאָלט עם וויסען. 
ש מ עון 
פרויען וויינען אַזױ פיעל און שעהמען זיך אלץ מיט זייערע טרערען. 
יהדההית 
פיט טרערען דארף מען זיך באהאַלטען. 
ש פ עו 
ווער האָט עס דיר אזוי געואָנט ? 
ייהודרית 


מיין האַרץ זאָגט מיר אזוי. 
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יחהווית 
לאַכט 
ש מ עו 
װאָס, געפונען זעקס פינגער אין מיין האַנד? אָט װעל איך צו דיר 
אַראָפּהענגען מיין לינקע האַנד. 
יהודית 
כ'ווי? זעהען ריין פּנים. 
שימ עו 
קענסט זיך נאָך דערשרעקען פאַר מיין פּנים, 
יהונדאת 
װאָס פאַר אַ אויגען האָסטו 4 
ש מ עו}ן 
שװאַרץ און מיט אַ פייערל. 
יהודית 
װאָס ברענט אין ריינע אוינען }ּ 
ש מ עון 
דער פאַרשפּעטינטער זומער. 
" הור" ת 
בוינ זיך אַראָפּ צו מיר. 
שפם עו 
פום עס 
יהורית 
קוקפט אין זיין פּנים אַ וויילע און לאַכט זיך פאַנאַנדער. 
ש מ ע ו| 
איך נעפעל ריר ניט. 
יהודית 
שוין לאנג אַזעלכע צופריעדענע אוינען ניט נעועהען. 
שם עו 
די בוימער אַרום האָבען אַ נאַנצען זומער נעטרונקען פון דער זון 
און איצטער קוקט פון די בלעטער אַרױיס רי זונינקייט. 


הערבסט, צווישען בערג און באַוועלדערטע טאָלען. אין דער 
טיף רוישט אַ טייך װאָס קומט אָן פון צווישען פעלזען און 
פּאַרלירט זיך אַהינטער בערג. אַרום האַלבען טאָג. פון ציים 
צו צווט דערטראָגט זיך אַן אויסגעשריי פון ווילרע גענז, 
װאָס ציהען אין לופטען, אויפ'ן וועג צו די װאַריטע געגענדען. 


שט עון 
יונג און שטאַרק; ער קומט אָן פון צווישען די בוימער און 
קלייבט זיך ארויף אויף אַ גרויסען שטיין.. באַטראכט די געגענד. פון 
ווייטען דערטראָגט זיך אַ געזאנג פון א פרוי און שפּעטער אַ הילביגער 
געלעכטער. 
י ה ו ד י ת 
קומט אָן, בויגיג און גרינג. שוייט: האַיהו, האַיתו, װוי וי 
װאַלט אימיצען רופען. 
ש מם עו| 
האָט זי באַמערקט; האַלט זיך שטיל, זי זאָל איהם ניט דערועהען. 
יה וו רה ית 
וויל אַרויפקלעטערען אויף דעם אייגענעם שטיין וואו ער איו. 
עס קומט איהר אָן שווער. ער שטרעקט צו איהר אויס אַ האַנט ניט באַ- 
מערקטערייד נעהמט זי אָן זיין האַנט. דערשועקט זיך און גליטשמ 
זיך אַראָמּ פון שטיין. בלייבט אונטען שטיל. 
ש ט ע ר}ן 
זיך דערשראָקען פאַר אַן אונבאַקאַנטער האַנט ? 
* ה ו דיי הת 
ווער ביסטו ? 
ש ם עון 
באַטראַכט מיין האַנט, זעהסט פינף פיננער װוי אין דיין האַנט; 
קענסט איבערציילען. 
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